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Streiflichter aus einer Radfahrer-R.-S.
Scènes «l'une école de recrues cyclistes

Da una S.R. di cicllsli

Mit viel Elan über das 2,5 m hohe Hindernis.
(Zensur-Nr. VI Br 5043.)

t/n beau passage d'obstacle baut de 2 m 50.

Passaggio di un ostacolo alto m. 2,5.

Phot. Elsa Geifjbühler, Winterthur

Boxen weckt den Angriffsgeist und härtet den
jungen Körper. (VI Br 5044.)

Z-a boxe éveille /'arc/ear combaitive da soldai et
iorii/ie son corps.

H pugilato risveglia lo spirito
forza le giovani membra.

aggressivo e rin-

Ztec/ds: Hindernisfahren stärkt Entschlußkraft
und Mut. (VI Br 5098.)

A droite: Le passage d'obstacles à bicyclette de-
mande de la décision et da coarage.

^ désira; Il passaggio degli ostacoli con la bi-
cicletta serve a rinforzare la volontà di deci-
sione ed il coraggio.

Schlangenartig
heißt es sich durch
das Drahtverhau
hindurch zu win-
den. (VI Br 5045.)

/I s'agit de se glis-
ser comme an ser-
pent à travers ie
réseaa de barbelés.
Ci vuole una certa
abilità per striscia-
re in fretta e sen-
za inconvenienti at-
traversoil reticola-
to di filo spinoso.

/tecbts; Das Stand-
blatt verrät, wer
den Karabinernicht
richtig zu gebrau-
chen versteht.

(VI Br 5038.)

A droite: An stand,
les résultats da tir
sont soigneusement
notés.
A destra: Il foglio
di stand indica
chiaramente quan-
do la recluta non
sa ricavare dal suo
moschetto il massi-
mo rendimento.
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